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_The main DR’S character is the balance between quality and innovation, comfort and repre-
sentation. As it happen in the best projects, craftsmen knowledge, design and technology 
gather one to the other, the result is a product of unique identity and character.
_Équilibre entre innovation et qualité, comfort et image, sont les caractéristiques principales du 
DR. Comme dans tous les meilleurs projets, savoir artisanal, design et technologies s’unissent 
et le résultat est un produit avec une identité et un caractère unique.
_Ausgewogenheit zwischen Innovation und Qualität, Komfort und Repräsentativität: Dies sind 
die Hauptmerkmale von DR.
Wie bei den besten Projekten werden handwerkliches Können, Design und Technologie mitei-
nander vereint. Das Ergebnis ist ein Produkt von unverwechselbarer Identität und Charakter.
_Equilibrio entre innovación y calidad, confort y representatividad, estas son las característi-
cas principales de DR. Come en los mejores proyectos, se unen la sabiduría artesanal, 
diseño y tecnología, el resultado es un producto de inconfundible identidad y carácter. 

Equilibrio tra innovazione e 
qualità, comfort e rappre-
sentatività, queste le carat-

teristiche principali di DR.
Come per i migliori progetti, si 
uniscono sapienza artigianale, 
design e tecnologia, il risultato è 
un prodotto dall’inconfondibile 
identità e carattere.
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La struttura si sdoppia e diventa 
piano di lavoro in appoggio su un 
mobile contenitore mediante un 

apposito incastro, ampliando le gamma 
dei layaut direzionali e diversificando le 
configurazioni spaziali.

_The structure splits into 2 parts and becomes a working table top hanging on the service unit 
with a suitable mechanism, enlarging the executive layout ranges and diversifying the possible 
composition on  spaces.
_La structure de dédouble et se transforme en plan de travail en appui sur un meuble, ampli-
fiant la gamme des compositons direction et diversifiant ainsi les configurations.
_Das Gestellt verdoppelt sich und wird zu einer Arbeitsplatte, die mittels einer besonderen 
Vorrichtung auf einem Container-Element aufliegt. Dadurch wird die Auswahl an Chefzimmer-
Layouts erweitert und die räumlichen Konfigurationen diversifiziert.
_La estructura se desdobla y se convierte en sobre de trabajo apoyándose sobre un mueble 
contenedor mediante un adecuado soporte, ampliando la gama de los lay-out direccionales 
y diversificando las configuraciones espaciales.

_tavolo: struttura laccato antracite
piano in vetro fumè.
mobili contenitori: scocca antracite 
ante laccate lucide.
_table: anthracite lacquered  structure 
with fume glass top.
service unit: anthracite carcass with 
glossy lacquered doors.
_table: structure laquée anthracite 
Plateau en verre fumé.
meubles: coque anthracite portes 
laquées brillant.
_Tisch: Gestell anthrazit lackiert
Tischplatte Rauchglas.
Container-Elemente Korpus anthrazit, 
Fronten Hochglanz lackiert.
_mesa: estructura lacada antracita
Sobre en cristal fumé.
muebles contenedores: estructura 
antracita puertas lacadas brillante.
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_In options with single work station and meeting table with combined mate-
rial, desk and service unit , DR drawn comfortable and innovative solutions. 
_En accostant les matériaux, les plateaux et les meubles de rangement, DR 
dessine des solutions confortable et nouvelles pour le poste de travail et la 
table de réunion. 
_Bei den Lösungen mit einem Arbeitsplatz und mit Besprechungstisch, kom-
biniert mit Materialien, Tischplatten und Containern, entwirft DR praktische 
und innovative Lösungen.
_En las soluciones de puesto individual y mesa de reuniones con combina-
ción de material, sobres y contenedores, DR diseña soluciones confortables 
e innovadoras.

_tavolo: struttura laccato bianco
piano in vetro fumè.
mobili contenitori: scocca bianca
ante laccate lucide.
_table: lacquered white structure with 
fume glass table top.
service unit: white lacquered carcass 
with glossy lacquered doors.
_table: structure laquée blanche
Plateau en verre fumé.
meubles: coque blanche portes laquées 
brillant.
_Tisch: Gestell weiß lackiert
Tischplatte aus Rauchglas. 
Container-Elemente Korpus weiß, 
Fronten Hochglanz lackiert 
_mesa: estructura lacado blanco 
Sobre de cristal fumé.
muebles contenedores estructura 
blanca puertas lacadas brillante.

Nelle soluzioni a postazione 
singola e tavolo da riunione 
in abbinamento di materiali, 

piani e contenitori, Dr disegna 
soluzioni confortevoli e innovative.
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Dettagli tecnici Technical data/Technische Daten/Données techniques/Datos técnicos

Dettaglio apertura vano per elettrificazione _Detail for wiring opening 
_Détail ouverture de la niche pour électrification _Detail der Fa-

chöffnung für die Verkabelung _Detalle abertura vano para electrificación. 
Dettaglio sottomano in pelle. _Leather desk pad detail. _Detail sous-

main en cuir. _Leber Schreibtischunterlage Detail. _Detalle bade de 
piel para mesa.

Dettaglio piano in vetro. _Glass top detail. _Detail plateau verre. Detail 
der Glasplatte. _Detalle de la tapa de cristal. Dettaglio cassetti interni. _Internal drawers detail. _Detail der internen 

Schublade. _Detalle bandeja interna.
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painted

Finiture Finishes/Ausführungen/Finition/Acabados 

Scocca
_Carcass
_Coque
_Korpus
_Estructura

10

mobili di servizio

mobili

_Service units
_Beistellmobel
_Eléments de service
_Muebles auxiliares

_Cupboards
_Schrank
_Meubles
_Meubles

Dati tecnici Technical data/Technische Daten/Données techniques/Datos técnicos

LLNA ANTHRACITE RAL 7021

LLBI WHITE RAL 9016

Piano
_Top
_Platte
_Plateau
_Sobre

glass

veneer

VTFM FUME’

VVBI WHITE

VTØØ CLEAR

NTNS DARK WALNUT

painted

Scocca
_Carcass
_Coque
_Korpus
_Estructura

LANA ANTHRACITE RAL 7021

LABI WHITE RAL 9016

Struttura
_Structure
_Structure 
_Gestell
_Estructura

veneer

painted

NTNS DARK WALNUT

LANA ANTHRACITE RAL 7021

LABI WHITE RAL 9016

painted

veneer

Frontali laccato lucido
_Glossy lacquered front
_Façades en laqué brillant
_Fronten glänzend Lackiert
_Frontales en lacado brillante

LLAZ PANTONE 2975C

LLNA ANTHRACITE RAL 7021

LLVE GREEN SIKKENS GO.55.70

LLBI WHITE RAL 9016

NTNS DARK WALNUT

gloss laquered

Top
_Top
_Top
_Top
_Top

VVAZ PANTONE 2975C

VVNA ANTHRACITE RAL 7021

VVVE GREEN SIKKENS GO.55.70

VVBI WHITE RAL 9016

DR0521 DR2521
DR1614
DR1616

 
L210 P100 H74

 
L210 P100 H74

L140 P140 H74 
L160 P160  H74

scrivanie/tavoli di servizio
_Free-standing/service units
_Bureaux indépendants/elements de service
_Freistehende Schreibtische/Beistelltische
_Mesas indipendiente/elementos de servicio

SX SX SX

DR0911 (DX)
DR0912 (SX)

DR0917 (DX)
DR0918 (SX)

DR0921 (DX)
DR0922 (SX)

L110 P70 H63 
L110 P70 H63

L182 P70 H63 
L182 P70 H63

L220 P70 H63 
L220 P70 H63

SX SX

DR0977 (DX)
DR0978 (SX)

DR0971 (DX)
DR0972 (SX)DR0923

L220 P70 H63 
L220 P70 H63

L182 P70 H63 
L182 P70 H63

 
L220 P70 H63

mobili di servizio portanti
_Supporting service units
_Meubles de service portant
_Stützsideboards
_Muebles auxiliares portantes

DR8102 DR8202DR8222
 
L198 P47 H78,9

 
L198 P47 H130,1

 
L198 P47 H130,1

leaflet DR.indd   10-11leaflet DR.indd   10-11 11/04/12   10.0811/04/12   10.08



12

www.frezza.com
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